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No. 11853. LOCARNO AGREEMENT 
ESTABLISHING AN INTERNATIONAL 
CLASSIFICATION FOR INDUSTRIAL 
DESIGNS OF OCTOBER 8, 1968. DONE 
AT LOCARNO ON 8 OCTOBER 1968 '

NO 11853. ARRANGEMENT DE LO 
CARNO INSTITUANT UNE CLASSIFI 
CATION INTERNATIONALE POUR 
LES DESSINS ET MODÈLES INDUS 
TRIELS DU 8 OCTOBRE 1968. CONCLU 
À LOCARNO LE 8 OCTOBRE 1968 1

RATIFICATIONS RATIFICATIONS

Notifications of deposit of instrument ef 
fected by the Director-General of the World 
Intellectual Property Organization, in accord 
ance with article 9 (3) (b), of the Agreement, 
on:

15 September 1972
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

(With effect from 15 December 1972.) 
With the following declaration:

Notifications de dépôt d'instrument effec 
tuées par le Directeur général de l'Organisation 
mondiale de la propriété intellectuelle, con 
formément à l'article 9, paragraphe 3, b, de 
l'Arrangement, les :

15 septembre 1972
UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIALISTES

SOVIÉTIQUES
(Avec effet au 15 décembre 1972.) 
Avec la déclaration suivante :

[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]
"Cotera COBCTCKHX CoimajiHcnFtecKHX Pecny6jiHK craTaeT neo6xoflHMbiM aaasHTb, 

nonoaceHHH cxarfaH 13 CorjiauieHHH HBJIHKITCH ycrapeBuiHMH H npoTHsopeiaT flemiapairtra 
FeHepajjbHOfl AccaM6jien OpraHHsaiym OéfceflimeHHMX HairHfl o 
nesaBHCHMOCTH KOjiOHHaJibHbiM cTpanaM H HapoflaM (peaojijoinîfl 1514 (XV) OT 
1960 roaa)".

[TRANSLATION2 ]
The Union of the Soviet Socialist Republics 

deems it necessary to state that the provisions 
of article 13 of the Agreement are obsolete and 
contradict the Declaration of the United Na 
tions General Assembly concerning granting 
the independence to the nations and the col 
onial peoples (resolution 1514 (XV) dated 
December 14, I960). 3

16 July 1973
YUGOSLAVIA 

(With effect from 16 October 1973.)

[TRADUCTION2]

L'Union des Républiques socialistes sovié 
tiques estime nécessaire de déclarer que les 
dispositions de l'article 13 de l'Arrangement 
sont désuètes et en contradiction avec la 
Déclaration de l'Assemblée générale de 
l'Organisation des Nations Unies sur l'octroi 
de l'indépendance aux pays et peuples co 
loniaux (résolution n° 1514 (XV) du 14 décem 
bre 1960) 3.

16 juillet 1973
YOUGOSLAVIE 

(Avec effet au 16 octobre 1973.)

1 United Nations, Treaty Series, vol. 828, p. 435.
2 Translation supplied by the World Intellectual Prop 

erty Organization.
3 United Nations, Official Records of the General 

Assembly, Fifteenth Session, Supplement No. 16 (A/4684), 
p. 66.

1 Nations Unies, Recueildes Traités, vol. 828, p. 435.
2 Traduction fournie par l'Organisation mondiale de 

la propriété intellectuelle.
3 Nations Unies, Documents officiels de l'Assemblée 

générale, quinzième session, Supplément no /<î(A/4684), p. 
70.
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17 August 1973
SPAIN 

(With effect from 17 November 1973.)

1 October 1973 
HUNGARY

(With effect from 1 January 1974.) 
With the following declaration:

[TRANSLATION — TRADUCTION]' 
The Presidential Council of the Hungarian 

People's Republic declares that the provisions 
of article 13 of the Locarno Agreement 
establishing an international classification for 
industrial designs of October 8,1968, are con 
trary to resolution 1514 (XV) on the granting 
of independence to colonial countries and 
peoples adopted by the General Assembly of 
the United Nations on December 14,1960. 2

17 août 1973
ESPAGNE 

(Avec effet au 17 novembre 1973.)

1" octobre 1973
HONGRIE

(Avec effet au 1er janvier 1974.) 
Avec la déclaration suivante :

«Le Conseil présidentiel de la République 
populaire hongroise constate que les disposi 
tions de l'article 13 de l'Arrangement de Locar 
no, du 8 octobre 1968, instituant une classifica 
tion internationale pour les dessins et modèles 
industriels vont à rencontre de la résolution 
1514 (XV) sur l'octroi de l'indépendance aux 
pays et aux peuples coloniaux, adoptée le 14 
décembre 1960 par l'Assemblée générale de 
P Organisation des Nations Unies» 1.

Certified statement was registered by the 
Director-General of the World Intellectual 
Property Organization, acting on behalf of the 
Parties, on 27February 1974.

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
le Directeur général de l'Organisation mon 
diale de la proprié té intellectuelle, agissant au 
nom des Parties, le 27 février 1974.

1 Translation supplied by the World Intellectual Prop 
erty Organization —Traduction fournie par l'Organisation 
mondiale de la propriété intellectuelle.

2 United Nations, Officiai Records of the General 
Assembly, Fifteenth Session, Supplement No. 16 (A/4684), 
p. 66.

A-11853

1 Nations Unies, Documents officiels de 
l'Assemblée générale, quinzième session, Supplément no 16 
(A/4684), p. 70.


